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IN THIS DOCUMENT THE FOLLOWING GRAPHIC REPRESENTATION IS ADOPTED:
DANS CE DOCUMENT, LA REPRESENTATION GRAPHIQUE SUIVANTE EST ADOPTEE:
EN ESTE DOCUMENTO, SE ADOPTA LA SIGUIENTE REPRESENTACION GRAFICA:

This column indicates the component identification number on the drawing.
Cette colonne indique le numéro d'identification du composant sur le dessin.
Esta columna indica el nimero de identificacion del componente en el dibujo.

JR, Items available as spare parts are marked with the symbol “v/” in this column.
‘*(‘)1 Dans cette colonne, les articles disponibles comme piéces de rechange sont marqués par le symbole “v/".
=5 En esta columna, los articulos disponibles como repuestos estan marcados con el simbolo “v/ .

revision.
D R Cette colonne indique le dessin dans lequel le composant est éclaté et sa révision
[ ] éventuelle. Number of drawing Revision index

This column indicates the drawing in which the component is exploded and its possible D R
——

Esta columna indica el dibujo en el que se descompone el componente y su posible Numéro de dessin  Index de révision
I’evisién. Niamero dibujo Indice de revision

In this column the unit/component identification code is indicated. |2
Cette colonne indique le code d'identification du groupe/composant.

En esta columna se indica el cddigo de identificacion del grupo/componente.

Symbol used to indicate a gasket
kit.

Symbol used to indicate that the assembly/component is standard.
Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est standard.

: . oo : , Symbole utilisé pour indiquer un
Simbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es estandar.

kit de joints.

Symbol used to indicate that the assembly/component is OPTIONAL.
Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est OPTIONNEL.
Simbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es OPCIONAL.

Simbolo utilizado para indicar un
kit de juntas.

Symbol indicating the serial number from which the drawing/component is valid.
Symbole utilisé pour indiquer le numéro de série a partir duquel le dessin/composant est valide.
Simbolo utilizado para indicar el niimero de serie a partir del cual se considera valido el dibujo/componente.

Symbol indicating the serial number up to which the drawing/component is valid.
Symbole utilisé pour indiquer jusqu’a quel numéro de série le dessin/composant est valide.
Simbolo utilizado para indicar hasta qué niimero de serie se considera valido el dibujo/componente.
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Drawing Number 1 - Rev.

# |4%|D.R N Description Description Descripcion
2 2.0 Column unit Groupe colonne Grupo columna
3 3.0 Column pre-assembly Pré-assemblage colonne Premontaje columna
4 40 | VS710592210 | Tool arm unit Groupe bras outil Grupo brazo utensilio
5 50 | VS710592150 Up_per bead breaker arm Grm’Jp_e bras décolle talons Grupo_ brazo destalonador
unit supérieur superior
6 60 | vs710592160 Loyver bead breaker arm Groupg br’a.s décolle- .Grup.o brazo destalonador
unit pneus inférieur inferior
1 7.0 | VS710592930 | Drive base unit Groupe bati Grupo base
8 81 | vs710591253 S(_elfcentermg chuck unit Groupe autocentreur avec | Grupo autocentrante con
with motor moteur motor
9 9.0 Guard unit with footboard Gfoupe carter avec Grupo cérter con pedales
pédales
Lateral guard + pneumatic Carter latéral + groupe Carter lateral + grupo neu-
10 10.0 o - o .
unit with guard pneumatique avec carter matico con carter
1 | | 1o | vs710592680 | Pneumatic unitwith guard Groupe pneumatique avec Glrupo neumatico con
carter carter
12 / 12.0 | VS710592900 | Electric unit Groupe électrique Grupo eléctrico
Inflation unit with tubeless | Groupe de gonflage avec Grupo de inflado con infla-
13 13.0 .
inflator gonfleur tubeless dor tubeless
14 14.0 | VS710592230 | Rotating bead pressor arm | Bras pousse-talon rotatif :Bartz:)zr(i)opresmnatalon -
15 / 151 | vsaio00a13s Locking device with short Kit blocage pour arbre Kit bloqueo para gjé corto
shaft court
16 | /| 160 [ VS710090730 Eletl o sfrmsstr el = | POl 216 k- Empuijatal con arrastrador
tion tool sitif entrainement
17 17.0 [VSG1000A9INP| Lateral lifting device Soulevateur lateral Levantador lateral
18 18.0 Plates positioning PSR - Posicionamiento plaquitas
quettes
19 / VSB1157000 SS;ZIShed double-fronted Cone deux-faces bruni Cono bifronte pavonado
20 / VS710013421 | Reverse wheels protection Protectllon pour roues Proteccion para ruedas
renvesées roversos
21 / V/S710592690 | Grease holder ring kit Kit anneau porte-graisse Kit de anillo porta-grasa
2 / VS710592700 Upper carter kit with K_|t carter supérieur avec Kit c_arter superior con
Screws vis tornillos
23 VS710592710 | Lifting unit kit with screws K'|t groupe de levage avec Kit grupo de elevacion con
vis tornillos
2% VS710592720 | Grounding cables kit Kit cables de mise a la Klt cables de puesta a
terre tierra
25 V/S520169 Nema L6-20P plug Goupille Nema L6-20P Enchufe Nema L6-20P
26 J VSG800A38 | Brush Brosse Pincel
2] / VSG800A37 | Mounting grease Graisse de montage Grasa para montaje
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Drawing Number 2 - Rev. 0
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# ({2‘1' D.R N Description Description Descripcion
1 3.0 Column pre-assembly Pré-assemblage colonne Premontaje columna
2 4.0 | VS710592210 | Tool arm unit Groupe bras outil Grupo brazo utensilio
3 50 | VS710592150 Up_per bead breaker arm GrOl:Ip.e bras décolle talons Grupo_ brazo destalonador
unit supérieur superior
4 60 | vs710592160 Loyver bead breaker arm Groupg brla.s décolle- .Grup.o brazo destalonador
unit pneus inférieur inferior
5 V/S599036 Cable press Presse-cable Prensacable
6 V/S237069 Flat washer Rondelle plane Arandela plana
17 V/S206208 TCEI M5x20 screw Vis TCEI M5x20 Tornillo TCEI M5x20
8 V/S$228009 M5 self-locking nut Ecrou auto-bloquant M5 Tuerca autoblocante M5
9 / V/S710470090 | Inverter spare kit Kit rechange inverseur Kit repuesto inversor
10 V4 V/S730065151 | Power cable Cable alimentation Cable alimentacion
1" V4 V/S710765031 | Remote inverter cable Cable variateur a distance | Cable inversor remoto
12 ‘/ V/S710765011 | Inverter signal cable Cable signaux variateur Cable sefiales inversor
13 VS272035 TE M8x20 screw Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20
14 VSB6131000 | Clips series cx 21 Clips serie ¢x 21 Clips serie ¢x 21
15 VS236025 D. 4,3x9x0,8 washer Rondelle d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
16 V/S206194 TCEI M4x16 screw Vis TCEI M4x16 Tornillo TCEI M4x16
17 V/S206188 TCEI M6x12 screw Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
18 VS§710517950 | Hexagonal bar Barre hexagonale Barra hexagonal
19 V/S206303 TCEI M14x35 screw Vis TCEI M14x35 Vis TCEI M14x35
20 V/S238008 15 elastic washer Rondelle elastique 15 Arandela eléastica 15
21 V/S710518750 | Upper coupling Branchement supérieur Conexion inferior
22 VS272172 TE M8x16 screw Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16
23 V/S710519420 | Lower centring bracket Eiende de centrage inférieu- Brida de centrado inferior
2% V/S710592630 !_-shaped support with Suppgrt en forme de L .Soport.e en forma de L con
inserts avec inserts inserciones
25 VS710592620 !_-shaped support with Supp(_)rt en forme de L _Soport_e en forma de L con
inserts avec inserts inserciones
26 V/S228040 M16 self-locking nut Ecrou auto-bloguant M16 Tuerca autoblocante M16
21 VS253017 Belleville washer Ressort godet Resorte
28 V/S710518780 | Lower coupling Branchement inférieur Conexion inferior
29 V/S§710520200 | Rod iron Fer rond Varilla
30 V/S243007 External seeger 15 Anqe:au de retenue Seeger esterno 15
extérieur 15
3 / VS710592310 | Support unit with pinions G_roupe supportavec G_r~upo de soporte con
pignons pifiones
32 V/S710518900 | Pinion support plate g:;gss de support de Placa de soporte de pifién
33 VS§710520040 | Plate Plaguette Plaquete
34 / VS710518860 | Pinion gear Pignon Pifion
B |/ VS625004 | Support Support Soporte
36 VS203131 TE M8x35 screw Vis TE M8x35 Tornillo TE M8X35
37 \/S224009 M8 middle hexagonal nut Ecrou hexagonal moyen Tuerca hexagonal medio
M8 M8
38 V/S236006 8,4 flat washer Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
39 VS228011 M8 self-locking nut Ecrou auto-bloguant M8 Tuerca autoblocante M8
40 VS237072 D.8,4x22x2,5 washer Rondelle D.8,4x22x2,5 Roseta D.8,4x22x2,5




Drawing Number 2 - Rev. 0 - > —
# ﬁ?ﬂ' D.R N Description Description Descripcion >
M VS201040 TE M8x30 screw Vis TE M8x30 Tornillo TE M8x30
42 VS206040 TCEI M8x30 screw Vis TCEI M8x30 Tornillo TCEI M8x30
3|/ VS710520010 | Roll chain Chaine a rouleaux Cadena de rodillos
44 VS710519410 | Chain tensioner Tendeur de chaine Tensor de cadena
45 V/S710518870 | Pinion pivot pin Goupille de pivot de pignon | Perno fulcro pifion
46 V/S710592370 | Mobile pinion with bushing | Pignon mobile avec douille | Pifion mavil con casquillo
47 VS210188 STEI M6x12 screw Vis STEI M6x12 Tornillo STEI M6x12
48 VS203186 TE M12x25 screw Vis TE M12x25 Tornillo TE M12x25
49 VS272172 TE M8x16 bolt Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16
A - Column unit Groupe colonne Grupo columna
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Description

# |[#4FD.R| N

Description

Descripcion
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1 V/S710517850 | Column assembly Assemblage colonne Conjunto columna

2 / VS710592810 | D.125 pneumatic cylinder Pneumatikzylinder D.125 Cilindro neumatico D.125

3 / VS325159 L-shaped fitting Raccord a L Empalme en L

4 v VSGU5050 Cylinder gasket kit D.100 Kit joint cylindre D.100 Kit junta cilindro D.100

5 / V/S710570070 | Split pins + pin kit Kit goupilles + pivot Kit de pasadores + perno

6 v VSGU4940 Cylinder gasket kit D.125 Kit joint cylindre D.125 Kit junta cilindro D.125

7 / V/S710592130 | D.100 pneumatic cylinder g\qglodre pneumatique Cilindro neumético D.100

8 VSB2528000 | Rubber foot Pied en caoutchouc Pié de goma

9 VSB0013000 | Rubber-made feet Pied en caoutchouc Pié en goma

10 VS224015 M12 middle hexagonal nut Ecrou hexagonal moyen Tuerca hexagonal medio
M12 M12

1 V/S238004 6,4 elastic washer Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4

12 J \/S710518830 | Cylinder fulcrum pin Pivot point d’appui cylindre | Perno fulcro cilindro

13 J V/S710517620 | Cylinder pin Pivot cylindre Perno cilindro

14 VS203012 TE M6x10 screw Vis TE M6x10 Tornillo TE M6x10

15 VS251102 Threaded insert Renfort fileté Insercion fileteada

16 VSB5174000 | M4 threaded insert Renfort fileté M4 Insercion fileteado M4

17 VS251116 M8 threaded insert Renfort fileté M8 Insercion fileteado M8

18 V/S710520210 | Guide for brake pad Guide pour plaquette frein fGrglnaopara pastillas de

19 VS209229 TSPEI M5x10 screw Vis TSPEI M5x10 Tornillo TSPEI M5x16

20 VS251111 Threaded insert Renfort fileté Insercion fileteada

A - Column pre-assembly Pré-assemblage colonne Premontaje columna

10
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Drawing Number 4 - Rev. 0 VS710592210 > —
# (:2‘1' D.R N Description Description Descripcion >
1 V/S710518200 | Tool carriage assembly Assemblage chariot outil Conjunto carro utensilio
2 v VS710570100 | Double pulley kit Kit poulie double Kit polea doble
3 VS210535 STEI M8x1x16 screw Vis STEI M8x1x16 Tornillo STEI M8x1x16
4 V/S227036 M8 low hexagonal nut Ecrou hexagonal bas M8 Tuerca hexagonal baja M8
5 V/S710520230 | Retaining blade Lame de confinement Hoja de contencion
6 VS272188 TE M6x12 screw Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12
7 VS228017 :\]/:ﬁxLZS self-locking low E/::g)(()rlzaSuto-bloquant bas ',I\'/lljg):::'i;:utoblocante bajo
8 V/S226009 M8 low nut Ecrou bas M8 Tuerca baja M8
9 v VS625004 | Support Support Soporte
10 VS206038 TCEI M8x25 screw Vis TCEI M8x25 Tornillo TCEI M8x25
1" VS236006 8,4 flat washer Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
12 V/S710518720 | Adjustment bracket Support pour registre Abrazadera para registro
13 V/S243016 Ring 30 Anneau 30 Anillo 30
14 V/S710519860 | Gas spring support Support ressort a gaz Soporte resorte a gas
15 VS206021 TCEI M6x20 screw Vis TCEI M6x20 Tornillo TCEI M6x20
6 |/ VS730093400 | D.80 neck cylinder Cylindre étranglement D.80 gi_'égd“’ estrangulacin
17 / VS710518930 | Brake plug nut Pastille frein Pastilla freno
18 / V/S710518940 | Housing for pad Boitier pour plaguette Alojamiento para pastilla
19 |/ VS210901 STEI M10x33,9 screw Vis STEI M10x33,9 Tornillo STEI M10x33,9
2 |/ VS224011 | M10 middle hexagonal nut E,f{g“ hexagonal moyen I}I‘fgca hexagonal medio
21 VS710517970 | Chain tensioner bar Barre tendeur de chaine Barra tensor de cadena
22 VS206100 TCEI M6x60 screw Vis TCEI M6x60 Tornillo TCEI M6x60
3|/ VS710519820 | Plug nut Pastille Pastilla
2 |/ VS710519460 | Chain Chaine Cadena
25 J V/S710592340 | Double pulley Poulie double Doble polea
26 VS228010 M6 autoblock nut Ecrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6
27 VS201343 TE M5x40 screw Vis TE M5x40 Tornillo TE M5x40
28 VS710519400 | Chain coupling pin EL"a"T:]g'a““”p'eme"t EZ;:E’IZF acoplamiento de
29 V/S230070 Split pin 1,5x15 Clavette d'arrét 1,5x15 Pasador 1,5x15
30 VS710592080 | Tool arm unit Groupe bras outil Grupo brazo utensilio
3 V/S918040 CMP spring Ressort CMP Resorte CMP
32 VSB5174000 | M4 threaded insert Renfort fileté M4 Insercion fileteado M4
33 VSB5717000 | Hose clamp Collier serre-tuyau Abrazadera ajustatubo
34 VS236025 D. 4,3x9x0,8 washer Rondelle d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
35 VS271544 TBEI M4x12 screw Vis TBEI M4x12 Tornillo TBEI M4x12
36 VS236026 5,3 washer Rondelle 5,3 Arandela 5,3
37 VS228038 M5 low self-locking nut E/Icgou auto-bloquant bas Llljgrca autoblocante bajo
38 J VS710520470 | Chain tensioner Tendeur de chaine Tensor de cadena
3|/ VS710520490 | Chain Chaine Cadena
40 J V/S710570080 | Guides kit for tool arm Ez[tigllissiéres pour bras Kit guias para brazo atil
| VS237074 Fe 14x36x3 washer Rondelle Fe 14x36x3 Roseta Fe 14x36x3

12




Drawing Number 4 - Rev. 0 VS710592210 > —
# f:?l' D.R N Description Description Descripcion >
42 VS228305 M14 biblock nut Ecrou biblock M14 Tuerca biblock M14
43 / VS710711340 | Assembling tool Outil de montage Utensilio de montaje
L V4 VS710711420 | Tool plate Plaquette outil Placa utensilio
45 VS209040 TSPEI M8x30 screw Vis TSPEI M8x30 Tornillo TSPEI M8x30
46 / V/§321060 Gas spring Ressort a gaz Resorte a gas
47 / VS§710517220 | Connecting rod assembly Ensamblage bielle Ensamblado biela
43 / VS710517180 Eg;r;?;ting rods pin as- Assemblage pivot bielles Conjunto perno hielas
49 VS§228010 M6 autoblock nut Ecrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6
50 VS710517140 | Guide board Cadre de guide Cuadro de guia
51 VS§271021 TBEI M6x20 screw Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
52 | / VS710519840 | Vertical arm Bras vertical Brazo verticale
53 VS203108 TE M10x55 screw Vis TE M10x55 Tornillo TE M10x55
54 VS222011 M10 high nut Ecrou haut M10 Tuerca alta M10
55 V$228004 M6 low self-locking nut 'I;Ellcﬁrou auto-bloguant bas "I\';Ijgrca autoblocante bajo
56 VS201263 TE M6x80 screw Vis TE M6x80 Tornillo TE M6x80
57 VS710519710 | Spacer Entretoise Distanciador
A VS§710592210 | Tool arm unit Groupe bras outil Grupo brazo utensilio

13
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# (:2‘1' D.R N Description Description Descripcion >
1 VSB0962000 | 1,8x12x59 T spring Ressort T 1,8x12x59 Resorte T 1,8x12x59
2 VS201343 TE M5x40 screw Vis TE Mb5x40 Tornillo TE M5x40
3 VS206015 TCEI M6x14 screw Vis TCEI M6x14 Tornillo TCEI M6x14
4 VS206038 TCEI M8x25 screw Vis TCEI M8x25 Tornillo TCEI M8x25
5 VS206046 TCEI M8x50 screw Vis TCEI M8x50 Tornillo TCEI M8x50
6 VS206188 TCEI M6x12 screw Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
17 VS210535 STEI M8x1x16 screw Vis STEI M8x1x16 Tornillo STEI M8x1x16
8 VS210901 STEI M10x33,9 screw Vis STEI M10x33,9 Tornillo STEI M10x33,9
9 V/S226009 M8 low nut Ecrou bas M8 Tuerca baja M8
10 VS226011 M10 low hexagonal nut Ecrou hexagonal bas M10 1“}']18(;06 hexagonal bajo
1 V/S227036 M8 low hexagonal nut Ecrou hexagonal bas M8 Tuerca hexagonal baja M8
12 VS228017 :\]/:ﬁxLZS self-locking low E/::g)(();]lzaSuto bloguant bas ',I\'/lljg):::'i;:utoblocante bajo
13 \$228038 M5 low self-locking nut 'E/Ic;ou auto-bloguant bas "I\';IJ:rca autoblocante bajo
14 V§230070 Split pin 1,5x15 Clavette d'arrét 1,5x15 Pasador 1,5x15
15 VS236004 6,4 flat washer Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4
16 VS236006 8,4 flat washer Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
17 VS236026 5,3 washer Rondelle 5,3 Arandela 5,3
18 VS238004 6,4 elastic washer Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
19 V/S243002 External seeger 8 s:tr;izl:udg retenue Seeger esterno 8
20 V/S243003 External seeger 10 s)r(]tr;iaelij:i?oretenue Seeger esterno 10
21 V/S243016 Ring 30 Anneau 30 Anillo 30
22 VS272188 TE M6x12 screw Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12
23 V/S625004 Support Support Soporte
24 VS710517910 | Pin brake Goupille de frein Perno freno
25 VS710517920 | Brake lever Levier frein Palanca freno
% |/ VS710517970 | Chain tensioner bar Barre tendeur de chaine Barra tensor de cadena
. sy | User et boskrcar. | Asentoge et sl | Gt oo dstons
28 VS710519400 | Chain coupling pin (F:Lvaoi:]g’accouplement E:S:igr acoplamiento de
29 |/ VS710519450 | Chain Chaine Chaine
30 VS710519570 | Bead-breaker arm insert Ejg:&n bras décolle- Lnasdeorrcién brazo destalo-
3 VS710519870 | Duct Caniveau Canaleta
32 V/S710520450 | Contrast brake Frein de contraste Contraste freno
3|/ V/§710520470 | Chain tensioner Tendeur de chaine Tensor de cadena
u |/ VS710520480 | Chain Chaine Cadena
35 ‘/ VS710592390 Elils”cesssembly with double ﬁlsessgnuliil:ge disque a dou- glloobr;;aje disco con polea
36 ‘/ V/S§710592530 | Cylinder assembly Assemblage cylindre Montaje cilindro
n
38 V/S§710592580 | Upper cylinder unit Groupe cylindre supérieur Grupo cilindro superior
39 J \/S710592830 | Brake cylinder D.80 Cylindre frein D.80 Cilindro freno D.80
m VS710815200 | Gib retaining blade Lame de compression Lama de retencion cha-

lardon

veta
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Drawing Number5 - Rev. 0 VS710592150 > —
# (:2‘1' D.R N Description Description Descripcion >
M V/S750614511 | Gibs adjusting screw Tale registre lardons Chapa ajuste chavetas
42 VS206188 TCEI M6x12 screw Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
43 VS770714100 | Pin Pivot Perno
u |y \/S710570090 S:Jni-ldses kit for bead breaker ggcgolils:_itéarliigour bras Eti’;ﬁ)l;iszoprara brazos de-
5 |/ VS710570110 | Disc kit with double pulley g:ud“i:q“e avec double Kit disco con polea doble
% VS710520130 ;Jli);lsgri)ead breaker roll E:gﬂ:r:urgg:;aeauurdécolle- ggfglrj‘[:errti):rillo destalona-
47 J VS710090010 | Roll Rouleau Rodillo
48 V/ VS$710010050 | Washer for roll Rondelle pour rouleau Arandela para rodillo
9 |/ VS209019 TSPEI M6x16 screw Vis TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16
50 VSB8991000 | Spacer Entretoise Distanciador
51 VS228011 M8 self-locking nut Ecrou auto-bloguant M8 Tuerca autoblocante M8
52 V/S206235 TCEI M8x65 screw Vis TCEI M8x65 Tornillo TCEI M8x65
53 J V/S710592560 | Handle assembly Assemblage poignée Montaje manija
54 V/S710519900 | Handle Poignée Manija
55 J VS710590801 | NA valve Vanne NA Valvula NA
56 V/S206363 TCEI M4x35 screw Vis TCEI M4x35 Tornillo TCEI M4x35
57 V/§228023 M4 self-locking nut Ecrou auto-bloguant M4 Tuerca autoblocante M4
58 | / VS309150 | 3/2NC 304MA microvalve | Microvanne 3/2 NC 304MA Q’I'J'Zfl\r/l"xa"’”'a S2Ne
59 VS213165 STEI M4x6 screw Vis STEI M4x6 Tornillo STEI M4x6
60 V/ V/S$710520260 | Drilled ball Poignée forée Pomo perforada
61 V/S210022 M6x25 STEI flat screw Vis STEI plane M6x25 Tornillo STEI plana M6x25
62 V/S§224007 M6 middle nut Ecrou moyen M6 Tuerca media M6
63 V/S710520540 | M6x16 adjustment screw Vis de registre M6x16 Tornillo de registro M6x16
64 V/ V/S918041 CMP spring Ressort CMP Resorte CMP
65 VS210128 M6x30 STEI flat screw Vis STEI plane M6x30 Tornillo STEI plana M6x30
66 J VS§770713930 | Rod extension Rallonge tige Alargue vastago
o | VSTI0892570 | Unperbead breaker cam | Sroupe Svindre came | Grupo cfindro leva dest
68 | / VS238004 | 6,4 elastic washer Rondelle elastique 6,4 Arandela eléstica 6,4
69 VS325178 Fitting Raccord Empalme
70 VS228302 M8 biblock nut Ecrou biblock M8 Tuerca biblock M8
n / VSGU4890 Cylinder gasket kit D.90 Kit joint cylindre D.90 Kit junta cilindro D.90
72 V/S710519630 | Cylinder fixing blade Lame fixation cylindre Cuchilla de fijacion cilindro
13 V/S237536 Shim washer Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor
A VS710592150 Upper bead breaker arm Groupe bras décolle talons | Grupo brazo destalonador

unit

supérieur

superior
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Drawing Number 6 - Rev. 0 VS710592160 > —
# (:2‘1' D.R N Description Description Descripcion >
1 VS201343 TE M5x40 screw Vis TE Mb5x40 Tornillo TE M5x40
2 VS206303 TCEI M14x35 bolt Vis TCEI M14x35 Tornillo TCEI M14x35
3 VS206038 TCEI M8x25 screw Vis TCEI M8x25 Tornillo TCEI M8x25
4 VS210535 STEI M8x1x16 screw Vis STEI M8x1x16 Tornillo STEI M8x1x16
5 V/S226009 M8 low nut Ecrou bas M8 Tuerca baja M8
6 V/S227036 M8 low hexagonal nut Ecrou hexagonal bas M8 Tuerca hexagonal baja M8
7 VS228017 nMutix1,25 self-locking low 'E/fg)(:;]'2a5uto bloguant bas &lg)&c;;utoblocante bajo
8 \$228038 M5 low self-locking nut E/Icsrou auto-bloguant bas "I\'/lIJ:rca autoblocante bajo
9 V/S$230070 Split pin 1,5x15 Clavette d'arrét 1,5x15 Pasador 1,5x15
10 VS236006 8,4 flat washer Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
1" VS236026 5,3 washer Rondelle 5,3 Arandela 5,3
12 \/S238008 15 elastic washer Rondelle elastique 15 Arandela eléastica 15
13 V/S243002 External seeger 8 2:{;;%:’: retenue Seeger esterno 8
14 VS243016 Ring 30 Anneau 30 Anillo 30
15 VS272188 TE M6x12 screw Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12
16 |/ VS625004 Support Support Soporte
7 |/ VS710517970 | Chain tensioner bar Barre tendeur de chaine Barra tensor de cadena
" st | bover s basarcar | Besanblge sl | Gt s dsalns:
19 VS710519400 | Chain coupling pin EL"H‘};;"“CO“"""“""‘ EZ‘ZZ‘n’Zr acoplamiento de
2 |/ VS710519450 | Chain Chaine Cadena
21 VS710519570 | Bead-breaker arm insert Ejg:;n bras décolle- :]nasde(:::ién brazo destalo-
22 VS710520170 | Containment blade Lame retenue Cuchilla contenimiento
B |/ VS$710520470 | Chain tensioner Tendeur de chaine Tensor de cadena
3 V4 VS710520480 | Chain Chaine Cadena
25 / V/S710592340 | Double pulley Poulie double Doble polea
26 / VS§710592510 | Arm unit with cylinder Groupe bras avec cylindre | Grupo brazo con cilindro
n
28 VS750614511 | Gibs adjusting screw Tole registre lardons Chapa ajuste chavetas
29 |/ VS209019 TSPEI M6x16 screw Vis TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16
30 VS770714100 | Pin Pivot Perno
3 VS710570090 Sruni1dses kit for bead breaker ggtcgolils:_itéarliisour bras SKti';lgi)l:]i:;Oprara brazos de-
32 J V/S710570100 | Double pulley kit Kit poulie double Kit polea doble
33 V/S770713930 | Rod extension Rallonge tige Alargue vastago
34 J V/S710491140 | Pneumatic cylinder unit S(;zl;pe cylindre pneuma- Grupo cilindro neumatico
35 VS228302 M8 biblock nut Ecrou biblock M8 Tuerca biblock M8
36 VS325178 Fitting Raccord Empalme
37 J VS§710010050 | Washer for roll Rondelle pour rouleau Arandela para rodillo
38 / VSGU4890 Cylinder gasket kit D.90 Kit joint cylindre D.90 Kit junta cilindro D.90
39 VS710519630 | Cylinder fixing blade Lame fixation cylindre Cuchilla de fijacion cilindro
40 V/S238004 6,4 elastic washer Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
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Drawing Number 6 - Rev. 0 VS710592160 > —
# @ D.R N Description Description Descripcion o
| VS206188 TCEI M6x12 screw Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
42 / VS710519540 | Centring hub Moyeu de centrage Buje de centrado
3|/ VS710090010 | Roll Rouleau Rodillo
44 VS§236008 D.15 washer Rondelle D.15 Arandela D. 15
A VS710592160 Lower bead breaker arm Groupe bras décolle- Grupo brazo destalonador

unit

pneus inférieur

inferior
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Drawing Number 7 - Rev. 0 VS710592930 > —
# (:?l' D.R N Description Description Descripcion >
1 V/S710590020 | Drive base unit Groupe bati Grupo base
2 VSB2528000 | Rubber foot Pied en caoutchouc Pié de goma
3 VS203074 TE M12x35 screw Vis TE M12x35 Tornillo TE M12x35
4 \/S228006 M12 self-locking nut Ecrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12
5 V/S228501 M8 flanged nut Ecrou flangée M8 Tuerca rebordeado M8
6 VS236011 13 flat washer Rondelle plane 13 Arandela plana 13
7 VS710011710 | Plate Plaguette Plaguete
8 VS710510060 | Base Bati Basamiento
9 VS203172 TE M8x16 screw Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16
10 81 | vs710591253 fv?tl;‘]c::;ttirring chuck unit S]r;l:,ﬁ? autocentreur avec groli[g(r) autocentrante con
11 V/S710413660 | Closing blade Lame de fermeture Cuchilla de cierre
12 VS272172 TE M8x16 screw Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16
13 9.0 Guard unit with footboard Eggl;reescarter avee Grupo céarter con pedales
14 VS710590530 | Lh guard unit Groupe carter g Grupo cérter iz
15 V/S710510380 | Casing Coffre Capot
16 VSB1367300 | TBEI M8x16 screw Vis TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
17 VSB1306900 El.sglgose membrane E?zsgse{éhle a membrane II;f:lzssacable amembrana
18 |/ VS710513150 | Lateral bowl Cuvette latérale Tina lateral
A VS§710592220 | Drive base unit Groupe bati Grupo base
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Drawing Number 8 - Rev. 1 VS710591253 > —
# '@i‘ D.R N Description Description Descripcion >
1 / V/S§710592360 | Selfcentering chuck unit Groupe autocentreur Grupo autocentrante
2 \VSB0283000 | 1/4 gas plug Bouchon 1/4 gas Tapa 1/4 gas
3 V/S203038 TE M8x25 screw Vis TE M8x25 Tornillo TE M8x25
4 V/S203046 TE M8x50 screw Vis TE M8x50 Tornillo TE M8x50
5 VS213126 STEI M6x8 cup screw Vis STEI M6x8 flasque Tornillo STEI M6x8 copa
6 VS228501 M8 flanged nut Ecrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8
17 VS§224011 M10 middle hexagonal nut E/T]rgu hexagonal moyen Bfﬁ;ca hexagonal medio
8 VS226011 M10 low hexagonal nut Ecrou hexagonal bas M10 'll\'/lljr[;ca hexagonal bajo
9 VS228022 M10 low self-locking nut ﬁ/ﬂgu auto-bloquant bas I;ij[;ca autoblocante bajo
10 VS229008 M10 blind nut Ecrou borgne M10 Tuerca ciega M10
1" VS231003 6x6x25 wrench Clé 6x6x25 Llave 6x6x25
12 VS236007 Fe 10,5x21x2 washer Rondelle Fe 10,5x21x2 Roseta Fe 10,5x21x2
13 VS237037 8x32x2,5 flat washer Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
14 VS239023 8,4 toothed washer Rondelle dentée 8,4 Roseta dentada 8,4
15 VS250054 1,5x13,2x19 Washer Rondelle 1,5x13,2x19 Arandela 1,5x13,2x19
16 VS272172 TE M8x16 screw Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16
7 |/ VS412137 PV 260J belt Courroie PV 260J Cinta PV 260J
18 ‘/ VS699035 @ 12 steel ball Sphére acier @12 Esfera acero @ 12
19 |/ VS730012420 | D.132 pulley Poulie D.132 Polea D.132
20 ‘/ V/S710210930 | Ring nut for felt Collier pour feutre Virola para fieltro
21 ‘/ VS710210950 | Washer for felt Rondelle pour feutre Arandela para fieltro
22 / VS710210960 | Felt Feutre Fieltro
23 / V/S§710290320 | Collar with flange Collier avec bride Collar con brida
24 VS710413650 | Plate assembly Assemblage plague Conjunto placa
25 / V/S710413770 | Reduction gear cover Couverture réducteur Cobertura reductor
26 / V/S710413780 | Cover closing Fermeture couverture Cierre cobertura
21 VS710413790 | Cover fixing Fixage couverture Fijado cobertura
28 VS710514840 | Threaded bar M10x195 Barre filetée M10x195 Barra fileteada M10x195
29 / V/S710591051 | Reduction gear VSF Réducteur VSF Reductor VSF
30 / VS710591291 | Locking device Dispositif de blocage Dispositivo de bloqueo
3 VS209038 TSPEI M8x25 screw Vis TSPEI M8x25 Tornillo TSPEI M8x25
32 V/S243055 External seeger 105 ,:‘:tr;(:iz:}lijg?(]r:tenue Seeger esterno 105
B |/ VSB3391000 | @10 steel ball Sphére acier @10 Esfera acero @10
34 VS710010700 | Upper flange Bride supérieur Brida superior
35 VS710012770 | Spacer for bearing Entreoise pour appui Distanciador para apoyo
36 / V/S710012780 | Threaded pin Pivot fileté Perno fileteado
37 / V/S710012960 | Rubber wheel bearing Appui roue caoutchouté Apoyo rueda en goma
38 / VS710012941 | Pin extension Rallonge pivot Alargador perno
39 ‘/ VS710013680 gg:r:;eglting rod with trac- Bielle avec galet Biela con transportador
0 |/ VS710090481 | Guard with OR Protection avec OR Proteccion con OR
4 ‘/ VS710990420 | Motor unit Groupe moteur Grupo motor
42 VS201094 TE M6x40 screw Vis TE M6x40 Tornillo TE M6x40
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Drawing Number 8 - Rev. 1 VS710591253 > —
# (:?t D.R N Description Description Descripcion >
43 VS210148 STEI M5x6 screw Vis STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6
44 VS213378 STEI M5x6 screw Vis STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6
45 VS228010 M6 autoblock nut Ecrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6
46 V/S237046 6x24x2 flat washer Rondelle plane 6x24x2 Arandela plana 6x24x2
47 VS412081 Rubber washer Rondelle en caoutchouc Arandela en goma
8 |/ VS§900003720 | 0,75 kW motor Moteur 0,75 kW Motor 0,75 kW
9 |/ VS730014030 | Pulley Poulie Polea
50 VS710413521 | Motor support Support moteur Soporte motor
51 VS900071190 | Gasket Joint Junta
52 V/S900071180 | Termination box cover Couvercle bornier Tapa bornero
53 V/S224005 M5 middle nut Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
54 |/ VS710070270 | Locking device spare kit \'f;tr:(":ﬁ:g;%e dispositif de E;g;ﬁ%‘(‘fsm dispositivo de
55 / VS710270140 | Collar with flange spare kit E:ti(jl':change collier avec E:ti(jl'gpuesto collar con
56 ‘/ VS710570160 glilr?:ne support kit with E:tocéﬁes:pport mobhile avec E:ltcdheufs;sporte movil con
A VS710591253 Selfcentering chuck unit Groupe autocentreur avec Grupo autocentrante con

with motor

moteur

motor
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Drawing Number9 - Rev. 0 - > —
# (:?t D.R N Description Description Descripcion >
1 VS228211 M6 crated nut Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6
2 VSB1367300 | TBEI M8x16 screw Vis TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
3 VS228501 M8 flanged nut Ecrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8
4 V4 VS710510620 | Right casing Coffre droit Capot derecho
5 / V/S710490401 | Pedalboard for inverter miiiz?e direction pour Pedalera para inverter
6 VS239018 4,3 toothed washer Rondelle dentée 4,3 Roseta dentada 4,3
17 \/S710412801 | Pedal support Support pédale Soporte pedal
8 V/S710412900 | Welded pedal Pédale soudé Pedal soldado
9 \/S710412820 | Potentiometer support Support potentiométre Soporte potenciometro
10 \/S710412830 | Lever for sector Levier pour secteur Palanca para sector
1 / V/S710412840 | Pedal board pin Pivot pédales de direction Perno pedalera
12 / V/S710413000 | Pedalboard pin Pivot pédales de direction Perno pedalera
13|/ VS710411670 | Toothed sector Secteur denté Sector dentado
14 / V/S710565010 | Cable and potentiometer Cable et potentiométre Cable y potenciometro
15 / V/S730011050 | D.17 pinion gear Pignon D.17 Pifion D.17
16 |/ VS§213485 STEI M4x4 screw Vis STEI M4x4 Tornillo STEI M4x4
17 VS203228 TE M4x8 screw Vis TE M4x8 Tornillo TE M4x8
18 V/S243005 External seeger 12 s:tr;izlijrci;ezretenue Seeger esterno 12
19 VS206408 TCEI M6x22 screw Vis TCEI M6x22 Tornillo TCEI M6x22
20 / VSB1309900 | 1,2x9,5x64 Zn T spring Ressort T 1,2x9,5x64 Zn Resorte T 1,2x9,5x64 Zn
21 VSB0472000 | FE 12.3x22x2 washer Rondelle FE 12.3x22x2 Roseta FE 12.3x22x2
22 J VSB0173000 | Pedal protection plug Eg(ljjglzon protection Tapa proteccion pedal
23 J VS918017 TRZ spring Ressort TRZ Resorte TRZ
24 V$222007 M6 high nut Ecrou haut M6 Tuerca alta M6
25 VSB4137000 | M6 biblock nut Ecrou biblock M6 Tuerca biblock M6
26 VS237011 g6x18 flat washer Rondelle plane g6x18 Arandela plana g6x18
27 VS790011970 | Safety washer Rondelle de sécurité Roseta de seguridad
28 VS201414 TE M6x90 screw Vis TE M6x90 Tornillo TE M6x90
29 VS710613460 | Plate Plaguette Placa
30 VS206228 TCEI M4x8 screw Vis TCEI M4x8 Tornillo TCEI M4x8
3 VS206347 TCEI M4x6 screw Vis TCEI M4x6 Tornillo TCEI M4x6
A Guard unit with footboard Egzgreescarter avec Grupo carter con pedales
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Drawing Number 10 - Rev. 0 - > —
# (:?t D.R N Description Description Descripcion >
1 V/S710519980 | Lateral casing Coffre latéral Capot lateral
2 V/S710519680 | Handle support Support manipulateur Soporte manipulador
3 VS251107 M6 threaded insert Renfort fileté M6 Insercion fileteada M6
4 V/S710411750 | Bentrod iron Fer rond plié Varilla doblado
5 V/S228500 M8 flange nut Ecrou flangée M8 Tuerca rebordeado M8
6 v VS129311670 | Stake Pieu Barrote
17 \/S236004 6,4 flat washer Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4
8 VS206093 TCEI M6x35screw Vis TCEI M6x35 Tornillo TCEI M6x35
9 V/S140330740 | Gun support Support pistolet Soporte pistola
10 VS710592640 | Pipe clp with inser Colfrsdo fxaton pour | Fefaduras iere detubos
1" VS251111 Threaded insert Renfort fileté Insercion fileteada
12 VS266019 TBEI M6x16 screw Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16
13 VS206021 TCEI M6x20 screw Vis TCEI M6x20 Tornillo TCEI M6x20
14 VS272035 TE M8x20 screw Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20
15 VS710592410 | Handle control assembly gi:ﬁ:ﬂblage du manipu- Montaje manipulador
16 V/S710519770 | Handle support Support manipulateur Soporte manipulador
17 V/S710519720 | Handle control front cover Carter frontal manipulateur | Carter frontal manipulador
18 V/S710519750 | Compartment for objects Compartiment pour objets Alojamiento para objetos
19 VS251107 M6 threaded insert Renfort fileté M6 Insercion fileteada M6
20 VS251118 M5 threaded insert Renfort fileté M5 Insercion fileteado M5
21 VS271229 TBEI M5x10 screw Vis TBEI M5x10 Tornillo TBEI M5x10
22 / VS§710592770 | Control box unit Groupe boite commandes Grupo caja mandos
B |/ VS309147 Joystick with microvalve Joystick avec microvanne | Joystick con microvalvula
2 |/ VS599561 Sheath Gaine Funda
25 VS206019 TCEI M6x16 screw Vis TCEI M6x16 Tornillo TCEI M6x16
26 VS239019 6,4 toothed washer Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4
21 | /| 110 | VS710592680 | Pneumatic unit with guard f;‘r’;;’;e peumatique avec S;ft‘;‘; neumatico con
28 / 12.0 | VS710592900 | Electric unit Groupe électrique Grupo eléctrico
A Lateral guard + pneumatic Carter latéral + groupe Carter lateral + grupo

unit with guard

pneumatique avec carter

neumatico con carter
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Drawing Number 11 - Rev. 0 VS$710592680 >
# ({2‘1' D.R N Description Description Descripcion
1 VS710592590 | Pneumatic unit with plate Groupe pneumatique avec | Grupo neumético con
plague placa
2 V§710520220 | Support plate Plague de support Placa de soporte
3 ‘/ VS710592730 F.’neumatlc unit with fit- Groupe pneumatique avec | Grupo neumatico con
tings raccords empalmes
4 J V/S710513310 | Bases connection pipe Tuyau connexiones bétis Tubo de conexiones base
5 VS710590810 | ORvalve Vanne OR Valvula OR
6 J V/S710592750 | Upper base with valves Base supérieure avec Base superior con valvulas
valves
17 V/S710612950 | Subbase 3 positions Embase 3 positions Subbase 3 posiciones
8 J VS710670060 | Valve Vanne Vélvula
9 VS710670050 | Valve Vanne Vélvula
10 J V/S$399263 Silencer Silencieux Silenciador
1 J V$325032 1/8 straight fixed fitting Raccord fixe droit 1/8 Empalme fijo derecho 1/8
12 / VSB1769000 | 4-1/8" L-shaped fitting Raccord a L4-1/8" Empalme de L 4-1/8"
13 / VS325111 6-1/8' straight fitting Raccord droit 6-1/8' Empalme derecho 6-1/8'
14 V/§325107 Fitting Raccord Empalme
15 / VS710592740 | Lower base with valves Base inférieure avec Base inferior con vélvulas
valves
16 v V/S309097 5/3 cc valve Vanne 5/3 cc Vélvula 5/3 cc
17 V/S§325053 L-shaped fitting Raccord a L Empalme en L
18 VS311002 1/4M plug Bouchon 1/4M Tapa 1/4M
19 |/ VS710670010 | Valve Vanne Valvula
20 V/S325154 Cap fitting Raccord bouchon Empalme tapa
21 VS206124 TCEI M5x30 screw Vis TCEI M5x30 Tornillo TCEI M5x30
2 V$228038 M5 low self-locking nut Ecrou auto-bloguant bas Tuerca autoblocante bajo
M5 M5
23 / V/S§710592950 | Air distribution frame Répartiteur air ';?rlglero de distribucion
u |/ VS325226 | TD.10 middle fitting gafocmd intérmediaire T Empalme intermedio T D.10
25 VS206231 TCEI M4x25 screw Vis TCEI M4x25 Tornillo TCEI M4x25
% VS228036 M4 low self-locking nut Ecrou auto-bloquant bas Tuerca autoblocante bajo
M4 M4
10x8 black rilsan pipe Tuyau rilsan 10x8 noir Tubo rilsan 10x8 negro
z V317010 L=175 L=175 L=175
L Groupe carter avec :
28 VS§710592600 Guard un!t with pressure groupe filtre réducteur de Grupo carter con grupo de
reducer filter unit ) filtro reductor de presion
pression
29 VS710519110 | Mobile guard Carter mobile Carter movil
30 ‘/ VS710592120 L_ubrlcator reduction gear Grogpe filtre réducteur Grupo filtro reductor lubri-
filter unit lubrificateur ficador
31 J VS325141 Rotating fitting Raccord pivotant Empalme giratorio
32 J VSB4129000 | Hose nipple Porte-tuyau Porta goma
33 VS710014211 | Air treatment unit Groupe traitement air Grupo tratamiento aire
34 J VSB1371800 | Economizer Economiseur Economizador
35 V/S325214 Straight middle fitting (I-‘i{?ociford intérmediaire Empalme intermedio recto
36 VS239018 4,3 toothed washer Rondelle dentée 4,3 Roseta dentada 4,3
37 V/S206398 TCEI M4x50 screw Vis TCEI M4x50 Tornillo TCEI M4x50
38 V/§224003 M4 middle nut Ecrou moyen M4 Tuerca media M4
39 VS272019 TE M6x16 screw Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16
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Drawing Number 11 - Rev. 0 VS§710592680 >
# ({2‘(‘ D.R N Description Description Descripcion
40 VS325151 Cap Bouchon Tapa
A Upper cam cylinder valve Soupqpe cylindre came VaIvuI_a cilindro cama
supérieure superior
At "Backward" upper bead Rouleau décolle-pneus Rodillo destalonador supe-
breaker roll supérieur "en arriere" rior "hacia atras"
A2 "Advance" upper bead Rouleau décolle-pneus Rodillo destalonador supe-
breaker roll supérieur "en avant" rior "hacia adelante"
B Lower cam cylinder valve Sogpape cylindre came VaI_vuIa cilindro leva in-
inférieure ferior
B1 "Backward" lower bead Rouleau décolle-pneus Rodillo destalonador infe-
breaker roll inférieur "en arriere" rior "hacia atras"
B2 "Advance" lower bead Rouleau décolle-pneus Rodillo destalonador infe-
breaker roll inférieur "en avant" rior "hacia adelante”
C Tool brake cylinder valve Valve cylindre frein outil Va"’”!". cilindro freno
utensilio
D Tool valve Vanne outil Vélvula utensilio
D1 Tool rising Montée outil Subida utensilio
D2 Tool lowering Descente outil Bajada utensilio
E Lower bead breaker valve _Var’m_e décolle-pneus _VaIVL_JIa destalonadora
inférieure inferior
E1 Lower bead breaker lo- Descente décolle-pneus Bajada destalonador
wering inférieur inferior
E2 Lower bead breaker rising !\/Ioln_tee décolle-pneus Subida inferior destalo-
inférieur nador
F Upper bead breaker valve Van?gdecone-pneus VaNu!adestMonador
supérieur superior
1 Upper baad breaker rising Mon’te_ze décolle-pneus Subld_a del destalonador
supérieur superior
B2 Upper bead breaker lo- Descente décolle-pneus Bajada destalonador
wering supérieur superior
Ay VS710592680 | Pneumatic unit with guard Groupe pneumatique avec | Grupo neumético con

carter

carter
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# (‘21 D.R N Description Description Descripcion
1 |/ V/S710520500| Connector block Boite de dérivation Caja de derivacion
2 VS599036 | Cable press Presse-cable Prensacable
3 VS236004 | 6,4 flatwasher Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4
4 VS206021 | TCEI M6x20 screw Vis TCEI M6x20 Tornillo TCEI M6x20
General supply cable Assemblage cable alimen- | Ensamblado cable alimen-
5 ‘/ V8730065200 assembly tation générale tacion general
6 v VS710592870| UL-CSA electric unit Groupe électrique UL-CSA | Grupo eléctrico UL-CSA
7 \/SB1354800 | Fe 4,3x12x1,5 washer Rondelle Fe 4,3x12x1,5 Roseta Fe 4,3x12x1,5
8 VS220005 | TCB screw 3,5x9,5 Vis TCB 3,5x9,5 Tornillo TCB 3,5x9,5
A/ VS710592900| Electric unit Groupe électrique Grupo eléctrico
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>

# ({ﬁ D.R N Description Description Descripcion

1 ‘/ \/S710592650 Inf_Iat|on pressure gauge Groupe manometre de _Grupo manémetro de
unit gonflage inflado

2 VS710111500 | Pressure gauge support Support manomeétre Soporte manémetro

3 VSB9055001 | Man+discharge support Support man+décharge Soporte man+descarga

4 / V/S909038 D. 80 pressure gauge Manometre D. 80 Manoémetro D. 80

5 V/S206188 TCEI M6x12 screw Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12

6 VSB7204000 | Tyre valve Vanne a pneumatique Valvula de neumatico

7 VS325031 Rotating fitting Raccord pivotant Empalme giratorio

8 / VSB1600000 | Inflation pipe L=1500 Tuyau de gonflage L=1500 Tubo de inflado L=1500

9 v V/S710592880 | ASME tank Réservoir ASME Tanque ASME
8-8 L pneumatic fixed Raccord pneumatique L Empalme neumatico L

LN K4 VS3ZIB | fiing fixe 8-8 fij0 8-8

11 J VS325181 V8 fitting Raccord a V8 Empalme en V8

12 J V/S309095 Blow valve Vanne de souflage Vélvula di soplado

13 \/ VS710191240 Tupeless inflation support Groupe support gonflage Grupo soporte inflado
unit tubeless Tubeless

12 ‘/ \/S790090060 _Inflatlon pipe with tubeless | Tuyau de gonflage avec Tubo de inflado con infla-
inflator gonfleur tubeless dor tubeless

15 / V/S710570140 | Tank spare kit Kit rechange réservoir Kit repuesto tanque

16 / VS325031 Rotating fitting Raccord pivotant Empalme giratorio

17 V/S710570150 | Fittings kit Kit de raccords Kit de empalmes

18 |/ V$299155 16x76 spring Ressort 16x76 Resorte 16x76

19 / V/S790090730 | 60 PSI valve group Groupe vanne 60 PSI Grupo valvula 60 PSI

20 VS228011 M8 self-locking nut Ecrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

21 VS272019 TE M6x16 screw Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

22 / VS918006 1,8x12x40,4 TRZ spring Ressort TRZ 1,8x12x40,4 Resorte TRZ 1,8x12x40,4

23 V/S238004 6,4 elastic washer Rondelle elastique 6,4 Arandela eléstica 6,4
8-8 L pneumatic fixed Raccord pneumatique L Empalme neumatico L

|V VS3Z186 | fiting fixe 8-8 fijo 8-8

25 V/$228250 M6 crated nut Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

2% ‘/ VS 140990371 Tubeless inflation pedal- Pédales de direction de Pedalera de inflado tu-
board gonflage tubeless beless

27 VSB4102100 | Inflation pedal Pédale de gonflage Pedal de inflado

28 VSB4103200 | Pedal support Support pédales Soporte pedales

29 VSB2729000 | Pedal Pédale Pedal

30 VS266019 TBEI M6x16 screw Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16

3 / VSB3067000 | Inflation pedal board pin Pivot pédales de direction Perno pedalera de inflado

de gonflage

32 V§299051 D.7 stopper ring Anneau d'arrét D.7 Anillo de traba D.7

33 V4 VSB7076000 | C Hammer motor valve Vanne moteur Hammer C Véalvula motor Hammer C

ey \/ VSB7075000 Hammer bead-breaker Vanne décolle-talons Vélvula destalonador
valve Hammer Hammer

35 VSB1453700 | TQS M8x45 screw Vis TQS M8x45 Tornillo TAS M8x45

36 VS228501 M8 flanged nut Ecrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8

37 VS201259 TE M8x80 screw Vis TE M8x80 Tornillo TE M8x80

A Inflation unit with tubeless | Groupe de gonflage avec Grupo de inflado con infla-

inflator

gonfleur tubeless

dor tubeless
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Drawing Number 14 - Rev. 0 VS710592230 > —
# (:2‘1' D.R N Description Description Descripcion >
1 / V/S770790421 | Cylinders control valve X?g;e commande cylin- Vélvula mando cilindros
2 VSB2166000 ﬁ%?:ai’ifga';f;tza"d danger gfoqn”:“e danger décolle- | b\ 02 peligro destalonador
3 J \/S140820500 | Pusher cone Cone presseur Cono presor
4 V4 VS206172 TCEI M8x16 screw Vis TCEI M8x16 Tornillo TCEI M8x16
5 VS206360 TCEI M4x45 screw Vis TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
6 VS228010 M6 autoblock nut Ecrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6
7 J V/S228026 M20 self-locking nut Ecrou auto-bloquant M20 Tuerca autoblocante M20
8 VS228036 M4 low self-locking nut 'I;E/Icz[ou auto-bloquant bas 'II\'IlIJ:rca autoblocante bajo
9 VS236025 D. 4,3x9x0,8 washer Rondelle d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
10 VS237011 g6x18 flat washer Rondelle plane g6x18 Arandela plana @6x18
1 J V/S237037 8x32x2,5 flat washer Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
12 / V/S237542 Shim adjusting ring Anneau rasage Anillo rasamiento
13 VS272188 TE M6x12 screw Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12
" s | Sesebanng el | Pl b oo | et et
15 V/S999915200 | Serial number plate Plaquette matricule Placa matricula
16 / V/S710812320 | Pin assembly with washer E;::g?lzlage pivotavec gglr;junto perno con aran-
17 |/ VS710814190 | Washer Rondelle Arandela
18 V/S710890701 | Bracket kit Kit bride Kit brida
19 VS203193 TE M10x30 screw Vis TE M10x30 Tornillo TE M10x30
20 VS228012 M10 self-locking nut Ecrou bloquant M10 Tuerca autoblocante M10
21 V/S710812441 | Bracket assembly Assemblage bride Ensamblado brida
22 / VS710891760 | D.70 pneumatic cylinder Cylindre pneumatique D.70 | Cilindro neumatico D.70
23 V/S325178 Fitting Raccord Empalme
24 VSGU5060 Cylinder gasket kit D.70 Kit joint cylindre D.70 Kit junta cilindro D.70
5 |/ VS770770220 | Short arm + bushings kit Kit bras court + douilles Kit brazo corto + casquillos
26 V/S770770210 | Bentarm + bushing kit Kit bras courbe + douille Kit brazo curvo + casquillo
21 |/ VS770711490 | Pin with washer Pivot avec rondelle Perno con arandela
28 \/S999914700 Eliig depressing controls lI:LauqslJst;'f_ttt:ﬂIc;c;mmandes glzaécna mandos presiona-
29 V/S770711861 | Valve guard Carter vanne Carter valvula
A V/S§710592230 | Rotating bead pressor arm | Bras pousse-talon rotatif Brazo presionatalén gi-

ratorio
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Drawing Number 15 - Rev. 1 VSG1000A138 > —
# (:?t D.R N Description Description Descripcion >
1 V/S730093670 | Locking shaft unit Groupe arbre de blocage Grupo arbol de bloqueo
2 / V/S730022710 | D.40 locking shaft Arbre de blocage D.40 Arbol de blogueo D.40
3 / V/S710013670 | Bearing for spring Appui pour ressort Apoyo para resorte
4 v V/S710090830 | Locking ring nut Collier de blocage Virola de bloqueado
5 / V/S§918007 CMP spring Ressort CMP Resorte CMP

VS710012732 | Hook Crochet Gancho
7 VS201040 TE M8x30 bolt Vis TE M8x30 Tornillo TE M8x30
8 / V/S710013650 | Cone for shaft Cone pour arbre Cono para eje
9 / VSB1156000 | Cone guard Protection cone Proteccion cono
0|/ VS710412130 | Pad Tampon Tampon
" v V§209226 TSPEI M4x20 bolt Vis TSPEI M4x20 Tornillo TSPEI M4x20
12 VS§299205 Expander plug D.8 Bouchon expander D.8 Tapa expander D.8
13 VSB4065900 | 8x45 cylindrical pin Goupille cylindrique 8x45 Enchufe cilindrico 8x45
14 V/S129580670 | Ring nut cover angu:ercle collier de ser- Tapa abrazadera
15 V/S129580690 | Ring nut spring Ressort collier de serrage Resorte abrazadera
16 V/S903120 D.8 pressure knob Poignée a pression D.8 Pomo a presion D.8
17 V/S129580680 | Ring nut cam Came collier de serrage Leva abrazadera
18 V/S$129580701 | Lhthreaded half-bushing Demi-douille filettée g Semicasquillo roscado iz
19 V/S$129580711 | Rhthreaded half-bushing Demi-douille filettée d Semicasquillo roscado d
20 V/S903133 Handgrip Poignée Empufadura
21 V/S129580660 | Ring nut body Corps collier de serrage Cuerpo abrazadera
22 VS234111 5x32 cylindrical pin Goupille cylindrique 5x32 Enchufe cilindrico 5x32
23 V/S234174 5x14 cylindrical pin Goupille cylindrique 5x14 Enchufe cilindrico 5x14
24 VS209160 TSPEI M4x12 bolt Vis TSPEI M4x12 Tornillo TSPEI M4x12
25 V/S237549 Shim washer Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor
26 VS401061 OR OR OR
27 V/S243702 Ring 50 Anneau 50 Anillo 50
A ‘/ VSG1000A138 Is_ﬁgrting device with short Kit blocage pour arbre Kit blogueo para eje corto

court
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Drawing Number 16 - Rev. 0

VS710090730

tion tool

sitif entrainement

# -,Q'i‘ D.R N Description Description Descripcion
1 VS710013510 | Blade Lame Cuchilla

2 VS710013520 | Guard Protection Proteccion

3 V4 VSB1402200 | Wedge Cale Cufia

4 VS710090790 | Traction tool with knob E\n:;zlajlnement avec pom- Jalador con pomo

5 V/S206021 TCEI M6x20 screw Vis TCEI M6x20 Tornillo TCEI M6x20
6 V/S206019 TCEI M6x16 screw Vis TCEI M6x16 Tornillo TCEI M6x16
7 VS209019 TSPEI M6x16 screw Vis TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16
8 \/S710090800 | Coupling Attelage Empalme

9 V/S710112890 | Protection rubber Caoutchouc protection Goma proteccion

A ‘/ V/S710090730 Bead depressor with trac- Pousse-talons avec dispo- Empujatal con arrastrador
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Drawing Number 17 - Rev. 0 VSG1000A99NP > —
# (‘ﬁ D.R N Description Description Descripcion >
8x6 black Elastolan pipe Tuyau Elastolan 8x6 noir Tubo Elastolan 8x6 negro
! v V317022 L=200 L=200 L=200
2 V4 VS710590520 | Pipes kit Kit tuyaux Grupo tubos
8x6 black Elastolan pipe Tuyau Elastolan 8x6 noir Tubo Elastolan 8x6 negro
3|V VS3IT022 || 409 L=1600 L=1600
8x6 black Elastolan pipe Tuyau Elastolan 8x6 noir Tubo Elastolan 8x6 negro
K4 VS3IT022 || 1509 L=1200 L=1200
8x6 black Elastolan pipe Tuyau Elastolan 8x6 noir Tubo Elastolan 8x6 negro
5 v V317022 L=1000 L=1000 L=1000
6 VSB1541000 | Danger indicating plate Plaquette danger Placa peligro
7 VSB2668000 Whgel _In‘tmg device dan- Plaguette danger souléva- | Placa peligro levantador
ger indicating plate teur roue rueda
8 V/S999915200 | Serial number plate Plaquette matricule Placa matricula
9 V/S§999916450 | Lifting device pedal plate f;Lqruette pédale souléva- Etiquetal pedal levantador
. Plaquette capacité max. Placa capacidad max.
10 V/S999916880 | Max. capacity 80 Kg plate 80 Kg 80 Kg
11 VS710591930 leng device assembly Grou‘pe assemblage Grupo montaje levantador
unit soulevateur
12 V/S272038 TE M8x25 screw Vis TE M8x25 Tornillo TE M8x25
13 V/S228506 M8 flange nut Ecrou flangée M8 Tuerca rebordeado M8
14 V/S203031 TE M8x14 screw Vis TE M8x14 Tornillo TE M8x14
15 V/S710591900 | Lateral lifting device Soulévateur lateral Levantador lateral
16 / VSB2184000 | TE M14x140 screw Vis TE M14x140 Tornillo TE M14x140
17 V/S201266 TE M12x110 screw Vis TE M12x110 Tornillo TE M12x110
18 J V/S$228001 14x2 selflocking nut Ecrou auto-bloquant 14x2 Tuerca autoblocante 14x2
19 V/S228006 M12 self-locking nut Ecrou auto-bloguant M12 Tuerca autoblocante M12
20 J V/S237502 Shim washer Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor
21 VS710516630 | Welded support Support soudé Soporte soldado
22 V/S710516670 | Wheel support Support roue Soporte rueda
23 VS710516700 | Arm Bras Brazo
24 VS710516900 | Plate Tale Chapa
5 |/ VS710516910 | Pipe Tuyau Tubo
26 VS710517030 | Spacer Entretoise Distanciador
21 J V/S770012550 | D. 70 cylinder Cylindre D. 70 Cilindro D. 70
28 V/§325053 L-shaped fitting Raccord a L Empalme en L
29 J VSGU4920 Cylinder gaskets set D.70 Set joints cylindre D.70 [S]e7toguarn|cmnes cilindro
30 VS710516970 Lifting device coupling Ensa‘mblage branchement | Ensamblado conexion
assembly soulevateur levantador
e VS325186 88 L pneumatic fixed R_accord pneumatique L E__mpalme neumatico L
fitting fixe 8-8 fijo 8-8
2 |/ VS710592000 | Lifter pedalboard unit Groupe pédales de direc- | Grupo pedalera levan-
tion soulévateur dador
. Bouchon protection i
33 J VVSB0173000 | Pedal protection plug pédale Tapa proteccion pedal
34 VSB1367300 | TBEI M8x16 screw Vis TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
35 J VVSB5864000 | T spring Ressort T Resorte T
36 V/S206146 TCEI M5x16 screw Vis TCEI M5x16 Tornillo TCEI M5x16
37 V$228038 M5 low self-locking nut Ecrou auto-bloquant bas Tuerca autoblocante bajo
M5 M5
38 V/S228501 M8 flanged nut Ecrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8
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# (f?l' D.R N Description Description Descripcion >
39 VS236026 5,3 washer Rondelle 5,3 Arandela 5,3
40 V/S243005 External seeger 12 Anr]e_au de retenue Seeger esterno 12

extérieur 12
L] VS710112160 | Lower lever Levier inférieur Palanca inferior
42 / V/S710112170 | Pedalboard pin Pivot pédales de direction Perno pedalera
43 VS710112180 | Pedal spacer Entretoise pédale Distanciador pedal
44 VS710112190 | Pedal spacer Entretoise pédale Distanciador pedal
45 VS710512830 | Lifting device pedal Pédale soulevateur Pedal levantador
46 \/S710512860 | Pedal support Support pédale Soporte pedal
w |y VSB2851001 | Tilting cylinder valve };ag’;“e cylindre de bascu- |y 14 cilindro vuelco
48 / V/S399284 Flow regulator Regulateur de débit Regulacion de flujo
49 VSB2998000 | Pedalboard fork Fourche pédales de di- Horquilla pedalera
rection
50 VSB5165000 | Pin for fork Pivot pour fourche Perno para horquilla
51 J V/S$399264 1/8" adjustable silencer Silencieux régable 1/8” Silenciador regulable 1/8"
52 V/S§224005 M5 middle nut Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
53 VS299151 3,2ring Anneau 3,2 Anillo 3,2
A VSG1000A99NP| Lateral lifting device Soulevateur lateral Levantador lateral
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# ({2‘1' D.R N Description Description Descripcion
VSB1541000 | Danger indicating plate Plaquette danger Placa peligro
VSB1594000 | Date indicating plate Plaquette date Placa fecha
VSB2166000 _Bez_:\d b_reaker hand danger | Plaquette danger décolle- Placa peligra destalonador

indicating plate talons
VSB2167000 Gloove-glasses indicating Plaguette obb!lgatmn indu- Placa guantes- anteojos
plate ments protections
VVSB2168000 Ell;rtzt danger indicating Plaque éclatement pneus Placa peligro explosion
VSB2170000 Ma_x inflation pressure Plaque |nd|_cateur maxi- P_I?lca |n_d|cad0r max pre-
rating plate mum pression gonflage sion de inflado
VSB2668000 Wh(_ael _Ilftlr_lg device dan- Plaguette danger souléva- | Placa peligro levantador
ger indicating plate teur roue rueda
VSB3691000 | Inflation pedal plate zgagqeuette pédale de gon- Placa pedal de inflado
VSB4221000 | Grounding plate Plaquette mise a la terre Placa puesta a tierra
VSB4244000 Rotgtlng parts danger indi- Plaql_Jette danger parties Placg peligro partes ro-
cating plate rotatives tatorias
V/S99990758 | Electricity danger plate Elie(l:gléette danger élec- Placa peligro electricidad
V/S710211210 | Rotation direction plate Plaguette sens rotation Placa sentido rotacion
\/S999914700 Bead depressing controls Plaguette commandes Pla’ca mandos presiona-
plate pousse-talon talén
V/S999915200 | Serial number plate Plaguette matricule Placa matricula
V/S999916311 | Rubbish skip plate Etiquette poubelle déchets Eggﬁg;al contenedor de-
V/S999916450 | Lifting device pedal plate f;Lqruette pédale souléva- Etiquetal pedal levantador
. Plaquette capacité max. Placa capacidad max.
V/S999916880 | Max. capacity 80 Kg plate 80 Kg 80 Kg
V$999922390 | Overload protection plate Plaquette protection sur- Plaquita proteccion so-
charge brecarga
V/S§999923160 | Warning Prop 65 plate Plaguette attention Prop 65 | Placa atencion Prop 65
1Ph 220V 20A 60 Hz voltage | Plaquette tension 1Ph 220V | Placa tension 1Ph 220V
V5999923300 plate 20A 60 Hz 20A 60 Hz
VS999923350 | Plate for inner use only PIaque_tte seulement a Placa sélo para uso in-
usage interne terno
\/S999923360 Disconnect power supply Plaquette coupure de Pl_aquna interrupcion su-
plate courant ministro
V/$999923400 | UL-CSA ready plate Plaguette UL-CSA ready Plaquita UL-CSA ready
\/S999924330 Tool carriage up/down Plaque hgut/bas chariot Plaqu_lt_a arriba/abajo carro
plate porte-outils utensilio
\/S999924370 Bead breaking rolls up/ Plaque !1aut/bas pour rou- Plaguna arriba/abajo para
down plate leaux décolle-pneus rodillos destalonadores
V/S999924390 | Rotary plate Plaquette Rotary Placa Rotary
V/S999930150 | Rotary plate Plaguette Rotary Placa Rotary

Plates positioning

Positionnement plaquettes

Posicionamiento plaquitas
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Installer:

Instalador:

Installateur:Veuillez renvoyer ce manuel dans le
dossier de documentation et le renvoyer

Please return this booklet to literature
package, and give it to the owner/

operator.

Thank You
Por favor devuelva este manual al
paquete de documentacidén y devuélvalo

al propietario / operador.

Gracias

au propriétaire / opérateur.

Merci

Trained Operators and Regular Maintenance Ensures Satisfactory Performance
of Your Wheel Service Equipment.

Los Operadores Calificados y el Mantenimiento Regular Aseguran un
Rendimiento Satisfactorio del Equipo de Asistencia para Ruedas.

Des Opérateurs Qualifiés et un Entretien Régulier Garantissent une Performance
Satisfaisante de |'équipement d'assistance aux Roues.

Contact Your Nearest Authorized Rotary Wheel Service Equipment Parts Distributor
for Genuine Replacement Parts. See Literature Package for Parts Breakdown.

Pbéngase en Contacto con su Distribuidor Autorizado de Piezas de Repuesto Rotary mas Cercano para Obtener
Reemplazos Originales.

Rotary World Headquarters
2700 Lanier Drive

Madison, IN 47250, USA
www.rotarylift.com

North America Contact Information
Tech. Support:

800.445.5438
800.578.5438
userlink@rotarylift.com
800.640.5438
800.578.5438
userlink@rotarylift.com

Sales:

® T ® T

Contactez votre Distributeur de Pieces Détachées Rotary Autorisé Plus Proche pour les Piéces D'origine.

World Wide Contact Information

World Headquarters/USA: 1.812.273.1622
Canada: 1.905.812.9920

European Headquarters/Germany: +49.771.9233.0
United Kingdom: +44.178.747.7711

Australasia: +60.3.7660.0285

Latin America / Caribbean: +54.3488.431.608
Middle East / Northern Africa: +49.771.9233.0

© Vehicle Service Group™™
Printed in U.S.A., All Rights
Reserved. Unless otherwise
indicated, ROTARY, and all other
trademarks are property of Dover
Corporation and its affiliates.
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